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Abstract 

According to Lakoff and Johnson, humanism metaphor is one of the most obvious 
ontological metaphors through which abstract and inanimate concepts are characterized 
by human personality and can be understood the attitude and action of the speaker about 
the object or phenomenon described. The aim of this study is to investigate the 
humanization of the world in the whole of two works by Hafiqeh Sanaei and Masnavi 
Rumi using a documentary method based on the theory of human ontological 
metaphorsAnd what they did and what they were doing. In these two works, 44 
metaphors of humanism of the world have been used, and the results of which show that 
Sanaei and Rumi have caused the world to form a macro metaphor of "the world as 
human being" by ascribing the physical, moral and social characteristics of the human 
to the world. This metamorphose includes two minor metaphors "the world as woman" 
and "the world as a human being with a moral-social character". The following 
categories of the metaphor "world as woman" created based on the type of recognition 
of marriage and family relationships "Social", which is based on the recognition of 
social interaction and interpersonal relationships, these two poets have made similar 
illustrations of the world, except that Sanai has portrayed the world as a human with a 
very negative inner world, but in Rumi's poem, he is a man with a positive and negative 
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moral and social character, in a way that the audience sometimes hates and sometimes 
pity it. 

Keywords: Hadigheh al-Haqiqah, Masnavi, Conceptual metaphor, Humanism, World, 
Xenophobia. 
 
Introduction 

In recent researches, much attention has been paid to the role of metaphor in shaping 
the audience's attitude and inciting specific actions in them, as in Lakoff and Johnson's 
view, conceptual metaphor is a mechanism through which individuals understand 
abstract subjects and concepts from the most basic subjects to the most complex 
scientific theories (Lakoff and Johnson, 2015: 283; also, Antonio Barcelona, 2011: 10). 
These two researchers have described different kinds of conceptual metaphors, one of 
which is an ontological metaphor. The metaphor of humanism is one of the most 
obvious ontological metaphors, because in it, a physical object or an abstract concept is 
considered human and person. The importance of personalization is that it allows people 
primarily to point to concepts, to measure them, to determine a certain aspect of these 
concepts, and to specify their own actions about them; therefore, the ontological 
metaphors of humanism highlight not only the author's view of non-human phenomena 
or abstract concepts, and the manifestations of nature and physical objects It indirectly 
influences the audience's performance about these inhumane phenomena and motivates 
and selects different actions on their part about abstract phenomena. 

In Persian literature, poets, especially mystic poets, have used this metaphor to 
express abstract and subjective concepts; Sanaei and Rumi have also used conceptual 
metaphor to portray their views about the world and to create recognition and action in 
the audience. In fact, the main problem of this research is the study of humanism of the 
world in the Hadith al-Haqiqah and Masnavi Manavi, based on the viewpoint of Lakoff 
and Johnson, and these questions are answered that human beings What does the world 
have in these two ways? What human characteristics (physical, moral, and social) have 
been used to humanize the world? In these metaphors, what are the attitudes to the 
world? And what can these attitudes and actions follow on the part of the audience? 
 
Materials & Methods 

In this resrearch.using documentary method, the ontological metaphor of 
anthropomorphism (identification) of the word has been studied in two books , Hadiga 
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al- Hagiga and masnavi Manawi (Sanai 23 cases and Rumi 21 cases).This research has 
two quantitative and qualitative parts: in the quantitative part, the general frequency, the 
macro-metaphor of "the world as a human being" (44 examples) and its subcategories, 
the world as a woman (7 examples in Hadiqa al-Haqiqa and 4 examples in Masnavi) 
and the world as a human being with moral and social characteristics (16 examples in 
Hadiqa and 17 examples in Masnavi) have been studied, and in the qualitative part, the 
type of attitudes and actions of Sanai and Rumi have been analyzed. 
 
Discussion & Result 

In this research, the metaphor of humanism (recognition of the world) in two books of 
Haqiqeh and Masnavi Manavi (Sanaei 23 cases and Molana 21 cases) has been 
investigated.  This research has two quantitative and qualitative parts: in the quantitative 
section, the general frequency, the macro-metaphor of "the world as man" (44 samples) 
and its subcategories, the world as a woman (7 in the field of truth and 4 samples in 
Masnavi) and the world as a human with moral and social characteristics (16 samples in 
Hadigheh and 17 samples in Masnavi) and in the qualitative part also examines the 
attitudes and actions of Sanaei and Rumi are analyzed. 

In this study, Sanaei has influenced the readers' evaluation of the world by 
highlighting the physical figure and social moral characteristics of the world, which is 
an absolute negative evaluation. The world is an old and ugly, cunning, disloyal, 
gloomy and vengeful man who cannot be married and enjoyed physically. This world 
has a deep, strong, negative inner that audiences should be very careful about. Thus, by 
attributing these adjectives to the world and drawing a human-like face from them, 
Sanaei evoked the emotions and feelings of the reader and sensational It creates hatred 
and disgust in the world.  

 But Rumi, unlike Sanaei, has highlighted the moral and social dimension that 
includes a group of positive and negative attributes; sometimes he portrays the world as 
a simple man, sometimes like a deceitful human, sometimes as a patient man, and 
sometimes as a wandering human. This is the reason why the reader has a different 
assessment of the world and the different emotions in him, such as the najis, the sick, 
and the grateful, the pity of the world, and the adjectives such as don't and the deceitful, 
feel the feeling of feeling of being distracted by the world. 

Examining the metaphor of "the world as an old woman" and its subcategories 
shows that Sana'i and Molana, especially Sana'i, were influenced by mythical thoughts 
about dijujed and fairy-tales in the poems examined, a woman who, by magic, deceit, 
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and flattery, seeks to deceive men and take advantage of them. It is possible to claim 
that the character of the world in the poems of Sanaei and Rumi, the disguised face of 
Perry and Dave jehi A place in mythology or that the pattern and  

archaic example of these two poets in this field were these evil beings. 
 
Conclusion 

By simultaneously highlighting the physical and moral-social characteristics of the 
world, Sanaei tries to show the humanistic world which, in addition to the negative 
moral and social characteristics, also has a more feminine, negative, hateful and 
unpleasant face.  From the perspective of highlighting human characteristics, Sanaei in 
the metaphor of the world as a woman, described the world in the form of an ugly old 
woman, a cunning, a murderer and a witch, as well as a mother Unkind and child-killing 
and under the category of humanism of "the world according to moral and social 
character" has also presented it as a deceitful, gloomy man, enemy, mean, stingy and 
spiteful to the audience. Consequently, the action of the respondent is based on caution, 
care and avoidance; In a way that the audience should not trust this person in any way. 
As a result of this attitude and his attitude, the audience hates this humanoid world and 
makes an absolute negative assessment of it. 

The audience's attitude towards the human world in Rumi's poetry  It is a reflection 
of the view that the world is not an absolute negative human being, but rather this 
humanoid world regardless of specific physical characteristics from the perspective of 
the ethical-social character, is a human with an inner world that includes positive and 
negative moral traits and the action of the audience depends on the degree of the 
individual's own knowledge, because this world has a positive social moral character, 
despite having necessity, wants, morals and negative social relationships. 

In the end, it is suggested that in order to study the attitude of these two poets, all 
their works should be examined from this perspective so that a more complete 
understanding can be achieved in this regard.  
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  ، پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگييادب يا رشته نيب يها پژوهش
  1403 پاييز و زمستان، 2، شمارة 6نامة علمي (مقالة پژوهشي)، سال  دوفصل

  در حديقه الحقيقه و مثنوي »انساندنيا به مثابة «بررسي استعارة 
  *سوسن موسائي

  ***ابراهيم ظاهري عبدوند ،**جهانگير صفري

  چكيده
شناختي است  هاي هستي ترين استعاره انگاري، از بديهي از نظر ليكاف و جانسون، استعارة انسان

نگـرش و   توان بـه  يابند و مي ، مفاهيم انتزاعي و غيرجاندار، شخصيت انساني مي كه از طريق آن
بـرد. هـدف در ايـن پـژوهش نيـز       كنش مورد نظرگوينده، دربارة شي يا پديدة مورد وصف پي

با روشي  اسنادي و الحقيقه سنايي و مثنوي مولانا  در كل دو اثر حديقه انگاري دنيا بررسي انسان
اين تا نشان داده شود  انگاري (تشخيص) است هاي هستي شناختي انسان بر مبناي نظرية استعاره

و از ايـن    بخشي به دنيا اسـتفاده كـرده   دو شاعر بيشتراز چه خصوصيات انساني براي شخصيت
انـد. در   هاي نمـوده  طريق، چه نگرشي در مخاطبان برانگيخته و آنان را وادار به انجام چه كنش

دهـد   ها نشان مـي  آن انگاري دنيا به كار رفته است كه نتايج بررسي استعارة انسان 44اين دو اثر 
هاي جسماني، اخلاقي و اجتماعي انسان، بـه دنيـا، سـبب     سنايي و مولانا با نسبت دادن ويژگي

  اند. اين استعاره، خود شامل دو استعارة جزئي شده» دنيا به مثابة انسان«كلان  گيري استعارة شكل
 ـ اسـت. » اجتماعي - دنيا به مثابة انساني با ويژگي اخلاقي«و »  دنيا به مثابة زن« هـاي   ر مقولـه زي

كه بر اساس نوع شناخت از ازدواج  و روابط خانوادگي ايجاد شـده  » دنيا به مثابة زن«استعارة  
گون جلوة بيشتري دارد و برخلاف مولانا كه تنها  دهد در شعر سنايي، دنياي زن است،  نشان مي

هاي  بر ويژگيده، در شعر سنايي علاوه دو ويژگي اخلاقي و اجتماعي اين زن را به تصوير كشي
زدگـي   گون، ظاهري جسماني و ناخوشايند نيز دارد كـه سـبب دل   اخلاقي منفي، اين دنياي زن
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استعارة دنيا «دوري گزيدن است. در  شود و كنش مخاطب در برابر آن جسمي و جنسي از آن مي
و ، نيز كه بر اساس شـناخت از تعامـل اجتمـاعي    »اجتماعي - به مثابة انساني با ويژگي اخلاقي

اند؛  روابط بين فردي شكل گرفته است، اين دو شاعر به تصويرسازهاي مشابهي از دنيا پرداخته
با اين تفاوت كه سنايي، دنيا را انساني با دنيايِ دروني بسيار منفي به تصوير كشيده است؛ اما در 

مخاطـب  اي كـه   شعر مولانا، انساني است با ويژگي اخلاقي و اجتماعي  مثبت و منفي؛ به گونه
  شود و گاهي به آن، حس ترحم دارد. گاهي از آن متنفر مي

 .انگاري انگاري، دنيا، زن انسان، الحقيقه، مثنوي، استعارة مفهومي حديقه ها: دواژهيكل
  
  مقدمه. 1

ترين انواع صورخيال نام بـرده   هاي سنتي دربارة استعاره، از آن، به عنوان يكي از مهم در بررسي
). در 144: 1364مهمي در انتقال مفاهيم ذهني و انتزاعي دارد (پورنامداريان، است كه نقش  شده

انـد؛ كاركردهـايي    واقع براي استعاره علاوه بر نقش تزئيني، كاركردهاي ديگري نيز قائـل شـده  
» شرح و توضيح معنا، تقويت بيان معنا، تأكيد بر معنـا، مبالغـه در معنـا و گسـترش معنـا     «چون 

  ).30- 29: 1390(فتوحي، 
دهـي بـه نگـرش مخاطـب و      هاي جديد نيز بسيار به نقـش اسـتعاره در شـكل    در پژوهش
 كه از نظر ليكاف و جانسون، استعاره هاي خاص در آنان توجه شده است؛ چنان برانگيختن كنش

كنند؛ از  ها و مفاهيم انتزاعي را درك مي مفهومي، سازوكاري است كه از طريق آن، افراد موضوع
هاي علمـي را. در واقـع اسـتعاره، ايـن      ترين نظريه ها گرفته تا پيچيده ترين موضوع افتادهپا  پيش

ذاتا فاقد سـاختار را برحسـب موضـوعي     انتزاعي يا دهد تا موضوعي نسبتا امكان را به افراد مي
؛ نيز، آنتونيو بارسـلونا،   283: 1394مندتر بفهمند (ليكاف و جانسون، كم ساخت تر يا دست عيني

انـد؛ ماننـد    ). اين دو پژوهشـگر، بـراي اسـتعاره مفهـومي انـواع مختلفـي برشـمرده       10: 1390
از نظـر آنـان،   ». شناختي هاي هستي استعاره« و» مند هاي جهت استعاره«، »هاي ساختاري استعاره«

ها، يك مفهوم انتزاعي يك شي،  هستند كه از طريق آن  هايي شناختي، استعاره هاي هستي استعاره
: 1394شود (ليكاف و جانسـون،   سازي مي اي شخصي ده، ظرف و يك شخص، به شكل ويژهما

شناختي خود شامل سـه نـوعِ ظـرف،     ). بر اين اساس، استعارة هستي8: 1391؛ افراشي، 30- 29
از ديـدگاه ليكـاف و   - انگـاري   انسـان  شـود كـه اسـتعارة    انگاري(تشـخيص) مـي   مادي و انسان

شناختي است كه در آن، يك شي فيزيكي يـا يـك    هاي هستي استعارهترين  از بديهي  –جانسون
هاي غيرانسـاني،   انگاري پديده شود. اهميت شخص مفهوم انتزاعي، انسان و شخص انگاشته مي
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هـاي   هـاي مربـوط بـه پديـده     ها، گسترة وسيعي از تجربه توان بر اساس آن در اين است كه مي
هاي انساني درك و روش مناسبي را  و فعاليت ها شخصهها، م غيرانساني را در چهارچوب انگيزه

هـاي   هاست كـه افـراد، موضـوع    ها اتخاذ كرد. در واقع به وسيلة همين استعاره در برخورد با آن
كنند (ليكاف  مند درك مي نسبتاً انتزاعي يا ذاتا فاقد ساختار را برحسب موضوعي عيني و ساخت

آورد تـا از طريـق    وجود مـي  پنداري اين امكان را به). درواقع جاندار62- 61: 1394و جانسون، 
جان  هاي هستي مثل زمان، مرگ، اشياي بي دانشي كه دربارة خود داريم، براي درك ساير جنبه«

  ).88: 1393(كوچش،» و غيره استفاده كنيم
دهد به مفـاهيم اشـاره    انسان به شمار آوردن مفاهيم انتزاعي در درجة اول به افراد اجازه مي

هـا   هاي خود را دربارة آن ها را بسنجند، جنبة خاصي از اين مفاهيم را تعيين و عملكرد ند، آنكن
انگاري، نه تنها نوع نگاه نويسندة اثر را دربارة  شناختيِ انسان هاي هستي مشخص نمايند. استعاره

كننـد،   يهاي طبيعت و اشياي فيزيكي برجسته م ـ هاي غيرانساني يا مفاهيم انتزاعي و جلوه پديده
هـاي غيرانسـاني تحـت     بلكه به صورت غيرمستقيم عملكرد مخاطب را نيز در مورد اين پديده

دهد و سبب برانگيختن و برگزيدن عملكردهاي مختلـف از جانـب آنـان دربـارة      تأثير قرار مي
انگـاري، يـك فراينـد واحـد عمـومي و       شوند. بايدتوجه داشت كه انسان هاي انتزاعي مي پديده

شـود و بـر اسـاس ايـن      هاي خاصي از انسـان برگزيـده مـي    بلكه در آن، جنبه نيست،هماهنگ 
  .ها متفاوت خواهد شد ها و كنش ها، نوع نگرش جنبه

در ادبيات فارسي نيز شاعران، به ويژه شاعران عارف، بسيار از اين نوع استعاره بـراي بيـان   
ويژه دنيا كـه بـا    عشق، مرگ، نفس و بهاند؛ مفاهيمي چون  مفاهيم انتزاعي و ذهني استفاده كرده

موارد پـي بـرد. دنيـا از جملـه       توان به نوع نگرش اين شاعران در اين ها مي بررسي اين استعاره
ويژه شاعران عارف قرار گرفتـه اسـت    هايي است كه مورد توجه بسياري از متفكران، به موضوع

سنت ادبـي كـه در آن رشـد و نمـو     ، بسترفكري و  كه هر كدام، به اقتضاي فرهنگ، ايدئولوژي
و براي ترسـيم و برجسـته كـردن      هاي متعدد مِثبت و منفي ارائه داده دربارة آن، ديدگاه  اند، يافته

اند. سنايي و مولانـا نيـز بـه عنـوان دو شـاعر       نگرش خود، از عناصر ادبي خاصي استفاده كرده
د دربارة دنيا و ايجاد شناخت عارف برجسته در ادب فارسي، براي به تصوير كشيدن نگرش خو

انـد كـه    باره، از صور ادبي مختلفي چون استعاره مفهومي بهره بـرده  و كنش در مخاطب در اين
دراين پژوهش، به سبب اهميت و تأثير اين دو شاعر در حـوزة ادبيـات عرفـاني و نشـان دادن     

شود. در واقع  داخته ميها و تشابهات نگرش آنان در اين زمينه،  به شعر اين دو شاعر پر تفاوت
الحقيقه و مثنوي معنوي، براساس  انگاري دنيا در حديقه مسألة اصلي اين پژوهش، بررسي انسان
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انگـاري دنيـا در    انسان شود كه ها پاسخ داده مي ديدگاه ليكاف و جانسون است و به اين پرسش
، اخلاقي و اجتمـاعي)  هاي انسان (جسماني اين دو اثر چه بسامدي دارد؟ بيشتر از كدام ويژگي

هـايي بـه دنيـا وجـود      ها، چه نگرش انگاري دنيا استفاده شده است؟ در اين استعاره براي انسان
توانـد بـه دنبـال  داشـته      مي ها، چه كنش و عملكردي را از جانب مخاطب، دارد؟ و اين نگرش

   باشد؟
  
  . پيشينة تحقيق 2

الحققه و مثنـوي معنـوي بررسـي     در حديقهانگاري دنيا  تاكنون در هيچ پژوهشي موضوع انسان
نشده؛ اما در برخي از آثار به مسألة دنيا در شعر اين دو شاعر توجـه شـده اسـت؛ بـراي مثـال،      

بـه ايـن نتيجـه رسـيده كـه مولانـا دنيـا را        » گويد؟ مولوي نامه، مولوي چه مي«دركتاب  همايي
). زرقـاني در كتـاب   129: 1376نكوهش كرده و بشر را از دنياپرستي بيم داده اسـت (همـايي،   

، ديدگاه سـنايي را  »الحقيقه اي از حديقه هاي شعر در انديشة سنايي غزنوي به همراه گزيده افُق«
بيند و ترك  دربارة دنيا توضيح داده و معتقد است سنايي در نگاه عارفانه به دنيا، دنيا را زشت مي

تري از دنيا ارائه داده اسـت (زرقـاني،    مثبت اش، چهرة داند؛ ولي در نگاه حكيمانه آن را اولي مي
بـه  » دنيا ازديدگاه مولوي در مثنوي با استناد به آيـات قرانـي  «فر در مقالة  ). بهنام83- 73:  1378

اين نتيجه رسيده است كه  دنيا از ديد مولانا مال،  زن، فرزند و سيم نيست، بلكه از خدا غافـل  
). زهره وفـايي فـرد و   1:  1389رهايي يافت (بهنام فر، شدن است كه هر چه زودتر بايد از آن 

اند كه  فراينـد   ،  به اين نتيجه دست يافته»تحليل دنيامداري در مثنوي«ميرجلال كزازي در مقالة 
انجامد و به مفاهيم دنياگرايي  ديني يا ضديت با دين نمي دنياگرايي به طور قطعي در مثنوي به بي

گيري در دين و پذيرش همة اديان و  پايه، آسان ارزه با تعصبات بيهاي مختلف مانند مب در حوزه
اند؛ مثلا چهارده درصد از عناصـر   شود و در نهايت بررسي كمي از آن ارائه داده غيره منتهي مي
). 57: 1396گيري در امور ديني اختصـاص دارد (وفـايي فـرد و ميركـزازي،      ن دنياگرايي به آسا
، سعي كرده است ديدگاه »سيماي دنيا در مثنوي مولانا و ديوان حافظ« لو در مقالة افروز خدابنده

باره با هم مقايسه كند. از نظر وي، مولانـا و حـافظ در نكـوهش دنيـا،      حافظ و مولانا را در اين
)؛ بنـابراين  1:  1396لو،  اند (خدابنده ها و تشبيهات مشتركي به كار برده عقايد، صفات و ويژگي

انگاري، موضوع دنيا در شـعر ايـن    هاي بررسي شده از منظر انسان ر پژوهشتوان گفت كه د مي
  دو شاعر بررسي نشده است.
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  روش پژوهش .3
انگاري (تشخيص) دنيا دركل دو   شناختي انسان در اين پژوهش با روش اسنادي، استعارة هستي

ي شـده اسـت.    مورد) بررس ـ21مورد و مولانا  23الحقيقه و مثنوي معنوي (سنايي كتاب  حديقه
اين پژوهش، داراي دو بخش كمي و كيفي است: در بخش كمي، بسامد كلـي، كـلان اسـتعارة    

الحقيقـه   نمونه در حديقه 7هاي آن، دنيا به مثابة زن ( نمونه) و زير مقوله44» (دنيا به مثابة انسان«
نمونـه در  16(هـاي اخلاقـي و اجتمـاعي     نمونه در مثنوي) و دنيا به مثابة انساني با ويژگـي  4و 

هاي سـنايي و   ها و كنش  نمونه در مثنوي) بررسي و در بخش كيفي نيز نوع نگرش17حديقه و 
  است.  مولانا تحليل شده

  
  ها . پيكرة پژوهش و تحليل داده4

  در شعر سنايي و مولانا »دنيا به مثابة انسان«بررسي كمي استعارة  1.4
الحقيقه و مثنوي، داراي دو زيرمقولة دنيا به مثابـة   حديقهاستعارة دنيا به مثابة انسان دركل كتاب 

الحقيقه، استعارة دنيا  هاي اخلاقي و اجتماعي است. در حديقه زن و دنيا به مثابة انساني با ويژگي
%) با 42/71% )، شامل دو زير مقوله است: يكي استعارة دنيا به مثابة پيرزن (43/30به مثابة زن با(
ــه  ــر مقول ــو  زي ــايي چ ــت ه ــي زش ــل ( 57/28رو ( ن پيرزن ــي قات ــي28/14%)، پيرزن   %)، پيرزن

و   %) و ديگري استعارة دنيا بـه مثابـة مـادري نامهربـان    28/14%) و پيرزني ساحر (28/14مكار(
الحقيقه، از طريـق   هاي دنيا درحديقه انگاري %) انسان56/69%). علاوه بر اين(57/28( فرزندكش

هـايي چـون پسـت و لئـيم      وجـود آمـده اسـت؛ صـفت     بههاي اخلاقي و فردي  انتساب صفت
%)، حسـود  50/12%)، غـدار و بدعهـد (  75/18%)، دشمن (75/18%)، مكار و فريبكار (75/18(
  %).25/6%) و آزاررسان(25/6%)، قاتل (25/6توز( %)، كينه25/6%)، خسيس(25/6(

  در شعر سنايي» استعارة دنيا به مثابة انسان«بسامد  .1 جدول

بررسي كمي استعاره دنيا در   عنوان تفكيكي  كليعنوان 
  الحقيقه حديقه

  دنيا زن است

   ------------------------  43/30%  

  دنيا به مثابه پير زن است
 ------------------------  42/71%  

  %57/28  دنيا پيرزن زشت رو است
  %28/14  دنيا پيرزن قاتل است
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بررسي كمي استعاره دنيا در   عنوان تفكيكي  كليعنوان 
  الحقيقه حديقه

  %28/14  دنيا پير زن مكار است
  %28/14  دنيا پيرزن جادوگراست

  دنيا به مثابه مادر است
 ------------------------  57/28%  
  %100  دنيا مادر نامهربان و قاتل  است

هاي اخلاقي و  دنيا انساني است با ويژگي
  اجتماعي

 ------------------------  56/69%  
  %75/18  دنيا پست و لئم است
  %75/18  دنيا فريب كار است
  %75/18  دنيا دشمن است

  %50/12  دنيا غدار و بي وفاست
  %25/6  دنيا خسيس است
  %25/6  دنيا كينه توزاست
  %25/6  دنيا حسود است
  %25/6  دنيا قاتل است
  %25/6  دنيا آزرسان است

توان گفت سنايي بيشتر با برجسـته كـردن    ، مي1بر اساس جامعة آماري ارئه شده در جدول
اجتماعي دنيا، ارزيابي خوانندگان را از آن تحـت تـأثير    - هاي اخلاقي چهرة جسماني و ويژگي

رو اسـت كـه    قرار داده؛ ارزشيابي كه به طور مطلق منفي است. دنيا انساني سـالخورده و زشـت  
هـاي   ها و بايسته توان با آن ازدواج كرد و از آن لذت جسماني برد؛ انساني است كه خواسته نمي
هـايي چـون سـاحري دارد كـه      تـوزي و توانـايي   اي چون مكاري، بدعهدي، غداري، كينه منفي
تـوان گفـت ايـن     توان از نظر اخَلاقي و اجتماعي با او ارتباط برقرار كرد. بر اين اساس، مي نمي

گون، داراي دروني عميق، قوي و منفي است كه مخاطبـان بايـد در برابـر او بسـيار      دنياي انسان
گونـه از   ها به دنيا و ترسيم چهرة انسـان  ند. بدين ترتيب، سنايي با انتساب اين صفتمراقب باش

آن، عواطف و احساسات خواننده را برانگيخته، حسي از تنفر و رمندگي به دنيا در آنـان ايجـاد   
  كند. مي

هـاي   %) از طريـق نسـبت دادن صـفت   81/81در مثنوي، بيشتر(» دنيا به مثابة انسان«استعارة 
%)، 52/23هايي چـون مكـارو فريبكـار (    ي و اجتماعي به دنيا به وجود آمده است؛ صفتاخلاق

 %)، رنجـور 88/5%)، صـبور( 76/11%)، ابلـه و غافـل(  64/17وفـا (  %)، بـي 64/17دون و پست (
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%) از ايـن نـوع   18/18%). (88/5قـرار (  %) و سرگردان و بي88/5%)، گدا (88/5%)، بنده (25/6(
%) و چرب 50اختصاص دارد كه پيرزني جادوگر(» دنيا به مثابة زن«استعارة  انگاري نيز به انسان

  گيرند. %) در زير مجموعة آن قرار مي50زبان و دلال (

  در شعر مولانا» دنيا به مثابة انسان«. بسامد استعارة 2 جدول

بررسي كمي استعاره دنيا در   عنوان تفكيكي  عنوان كلي
  مثنوي

  دنيا زن است

   ----------------------  18/18%  

دنيا پيرزن 
  است

 --------------------  100%  
  %50  دنيا پيرزن جادوگرو عاقل است

  %50  ودلال است دنيا پير زن چاپلوس

دنيا انسان داراي صفت اخلاقي و 
  اجتتماعي است

 ----------------------  81/81%  
  %52/23  دنيا مكار و فريبكار  است
  %%64/17  دنيا پست و لئم است
  %64/17  دنيا بي وفا و غداراست

  %88/5  دنيا سرگردان و بي قرار است
  %76/11  دنيا غافل و ابله است
  %88/5  دنيا صابر و شكور است
  %88/5  دنيا رنجور و بيمار است

  %88/5  دنيا بنده است
  %88/5  دنيا گدا است

است كـه مولانـا بـرخلاف سـنايي، بيشـتر بعـد اخلاقـي و        دهندة اين  نشان 2نتايج جدول 
هـا،   انگاري دنيا برجسـته كـرده اسـت؛ يعنـي بـا برجسـته كـردن دانسـته         اجتماعي را در انسان

گون را براي خواننده به  ها، توهمي از جهان درون اين دنياي انسان ها و توانايي ها، بايسته خواسته
هاي مثبت، منفي و در واقع اضداد  رندة جمعي از صفتاي كه دربرگي وجود آورده؛ دنياي دروني

كشد و گـاهي ماننـد انسـاني فريبكـار؛      لوح به تصوير مي است؛ گاهي دنيا را چون انساني ساده
شـود تـا خواننـده     گاهي چون انساني صبور و گاهي چون انساني سرگردان. اين امر سبب مـي 

كه بر اساس  گوني در او برانگيخته شود؛ چنانارزيابي متفاوتي از دنيا داشته باشد و عواطف گونا
هايي چـون دون و   لوح، بيمار و شكور، به دنيا حس ترحم دارد و صفت هايي چون ساده صفت
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هـاي حاصـل از ايـن     انگيزند. در ادامه به نوع نگرش و كـنش  فريبكار، حس تنفر را در او برمي
  ها پرداخته خواهد شد: انگاري انسان

  
  »به مثابة زن دنيا«استعارة  2.4

دنيا بـه  «الحقيقه و مثنوي، استعارة  در حديقه» دنيا به مثابة انسان«هاي استعارة  از جمله زيرمقوله
ها و ابعاد مختلف  گونه از دنيا، خود بر اساس توجه به ويژگي است كه اين تصوير زن  »مثابة زن

ت كه در ادامه به بررسـي  هاي ديگري اس جسماني و اخلاقي و اجتماعي، در بردارندة زيرمقوله
  شود: ها پرداخته مي آن
  

  نگاري دنيا بر اساس چهرة جسمانيا استعارة زن 1.2.4
هـاي جسـماني    هاي جسماني، تنها سنايي بر اساس دو متغيير سن و ويژگـي  با توجه به ويژگي

پيرزني دنيا به مثابة «زشت و چشم نه نيك، استعارة  دهان، روي چرده، گنده سپيد، سيه چون موي
  را ساخته است:»  زشت

 كان سياهه سپيد بر كرده سـت    ست تو مشو غره كو سيه چرده
  )365: 1383(سنايي، 

 گنده پيريست زشت و گنده دهان   اين جهان در حلـي و حلـه نهـان   
  )470(همان:

ــك      دنيي از روي زشت و چشم نه نيك ــد لي ــي آم ــي زنگ ــو بين  همچ
ــد   ــاقلان جاوي ــوي ع ــياه و مـــوي ســـفيد   وز درون س  روي دارد سـ

  )361(همان: 

در اين استعاره، مبناي رفتار انسان، بر روابط و لذت جنسي گذاشته شده است؛ بنابراين بـر  
توان از  دهد، نمي شود كه دنيا تنفرآميز است، فريب مي اساس اين استعاره، اين نگرش ايجاد مي

شود كه از دنيا بايد  مخاطب برانگيخته مي آن لذت برد و به آن دل بست؛ در نتيجه، اين كنش در
  فاصله گرفت.
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  اخلاقي و اجتماعي –انگاري دنيا بر اساس چهرة جسماني  زن استعارة 2.2.4
 –هـاي جسـماني    هاي استعارة دنيا به مثابة زن، بر اسـاس تركيـب ويژگـي    بسياري از زيرمقوله

مورد نظر با دادن اطلاعاتي از بيـرون و  اند. بدين ترتيب شاعران  اخلاقي و اجتماعي ايجاد شده
هـاي   كه در نمونـه  اند؛ چنان دهي كرده گونه، ارزيابي مخاطب را جهت درون شخصيت دنيايِ زن

و صـفت پيـرزن بـه دنيـا، سـبب      » جـادو «و » سـحر «زير، سنايي و مولانا، با نسبت دادن عمل 
  اند: شده» دنيا به مثابة پيرزن جادوگر«گري استعارة  شكل

 چابك و نغز و تر و تازه و خوش   ه خود را بسـحر حـورا فـش   كرد
ــد ــاقلان جاوي ــوي ســپيد     وز درون ســوي ع ــياه و م  روي دارد س

  )361: 1383(سنايي، 

 كــرد مــردان را اســير رنــگ و بــو   كــابليء جــادو ايــن دنياســت كــو
 دم قل اعوذ خوان و مي دم به دم مي   چون در افَكندت درين آلـوده رود 

 كــرده شــاهان را دم گــرمش اســير   فسـون گـرم دارد گنـده پيـر    هين 
 هاي سـحر را اثبـات اوسـت    عقده   در درون ســينه نفاثــات اوســت  

 حل سحر او به پاي عامـه نيسـت     ي دنيـا قـوي دانـا زنيسـت     ساحره
  )784: 1366(مثنوي، 

غزالي دنيا را مثـل زن  كه  شود؛ چنان اين نوع استعاره در متون اخلاقي و عرفاني نيز ديده مي
كشُد يا چـون   گاه آنان را مي كند و آن اي توصيف كرده است كه مردان را عاشق خود مي مفسده

كه سيرتي زشت  خواند؛ درحالي زن خوبرويي توصيف كرده است كه مردان را به جمال خود مي
عاره ). ايـن اســت 417و69- 66: 1375كنــد (غزالـي،   دارد و راغبـان وصـال خــود را هـلاك مـي    
گيـري از ابزارهـا، وردهـا و     گونِ جادوگر، بـا بهـره   ايجادكنندة اين تصور است كه دنيايِ پيرزن

گذارد، افراد را فريب و طبع آنـان را   ها، بر انديشه، احساس و امور زندگي انسان تأثير مي طلسم
نيا، دشـمني  شود كه د دهد؛ بنابراين اين امر منجر به اين نگرش مي مطابق خواستة خود تغيير مي

شود كه مخاطب  زند. اين نگرش نيز منجر به اين كنش مي قدرتمند است كه به انسان آسيب مي
بايد از اين دشمن دوري گزيند، براي مقابله با آن، برنامه داشته و مواظب خود باشد تا به دامش 

سـنايي بـه   گرفتار نشود. گفتني  است اين استعاره در شعر مولانا كنشي متفاوت نسبت به شعر 
گـري   دنبال دارد؛ بدين صورت كه در مثنوي، در مقابل اين دشمن سرسخت، انسان بدون ياري
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از دين، قدرت ايستادگي ندارد؛ بنابراين كنش مخاطب بايد از طريق پناه بردن به دين و خداوند 
قـه، بـا   الحقي توان گفت كه دنيا به مثابة پيرزنِ جادوگر در حديقـه  شكل بگيرد. بر اين اساس مي

اند؛ ولي از نظر صفت جادوگري در  پيرزنِ جادوگر در مثنوي تنها در جنس پيرزن بودن مشترك
مثابـة   هاي متعددي هستند و حتي كنش مخاطب در برابر آن، متفاوت است. دنيا به مراتب و پايه

آن  تواند با تـلاش خـود، بـر    الحقيقه، قدرت چنداني ندارد و انسان مي پيرزنِ جادوگر درحديقه
الحقيقه، اين پيرزنِ جادوگر بيشـتر بـا دلفريبـي بـه دنبـال       كه در حديقه غلبه كند. نكتة ديگر اين

كه در مثنوي دنيا پيرزني بسيار قوي و باهوش كه در پي  گيري جنسي از مرد است؛ در حالي بهره
اين پيـرزن   هاست؛ بنابراين مخاطب در برابر تباه كردن عمر و در چاه ذلالت گرفتار كردن انسان

  تواند از دست او نجات يابد. جادوگر، منفعل و تنها از طريق مدد الهي است كه مي
گيـري اسـتعارة    باز و مكار به دنيا، سبب شـكل  سنايي با نسبت دادن صفاتي همچون، نيرنگ

  شده است:» دنيا به مثابة پيرزني مكار«
ــگ و رنــگ او مگــرو  ــو بنيرن ــنو     ت ــرفش مشـ ــخنان مزخـ  سـ

ــع د ــه طم ــيچ ــي    اري از درش آب ــر پشــته گرداب  چــه نهــي زي
 تشنه بـاز آورد كـه غـم نخـورد       صد هزاران چو تو بـه آب بـرد  
 دست پيمان بدادي از پـي حـور     چون از اين گنده پير گشتي دور

  )470: 1383(سنايي، 

توانـد از دنيـا لـذت ببـرد و در      نگرش حاصل از اين استعاره، اين است كه هيچ كس نمـي 
بايسـت   دهد؛ بنابراين افراد مي رفتن به سوي آن، بسياري از لذايذ اصلي را از دست مي صورت

نبندنـد؛ امـا مولانـا بـا      در برابر آن، جوانب احتياط را رعايت كنند و به تجملات و ظاهر آن دل
نسبت دادن صفاتي چون چاپلوس و پردلال به دنيا به دنبال ايجاد چنين نگرش و كنشـي بـوده   

  است:
 خويش را جلوه كند چون نو عروس   ه پير ست او و از بس چـاپلوس گند

ــههــين مشــو  ــوش نــيش آلــودة او را مچــش      اش مغــرور آن گلگون  ن
ــرج   ــاح الف ــبر مفت ــن كالص ــبر ك  تا نيفتي چـون فـرج درصـد حـرج       ص

  )1085: 1366(مولانا، 

ــا وجــود زال نĤيــد انحــلال  در شبيكه و در بر آن پر دلال   ب
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 اين جهان و آن جهانرا ضرتان   بگفتسـت آن سـراج امتـان   نه 
  )785،  784(همان:

كـه تنهـا در شـعر    » كـش  دنيا به مثابة پيرزن شوي«ها در اين زمينه، استعارة  از ديگر استعاره
  سنايي به كار رفته است:

 زانكه اين گنده پير شوي كش است   سه طلاقش ده ارت هيچ هش است
 دهد ايـن گنـده پيـر را سـه طـلاق        افــاق حيــدري نيســت انــدرين   

  )470: 1383(سنايي، 

پرسـتي   شود كه دنيا پيـرزن شـهوت   به دنبال اين استعاره، اين نگرش در مورد دنيا ايجاد مي
بـاره،   در اين  كند؛ بنابراين مهمترين كنش جويي به شوهر خود نيز رحم نمي است كه بعد از كام

  اي كه ديگر به سوي او بازنگشت. گونه به اين است كه او را بايد ترك كرد؛
هـاي آن، در   و زيـر مقولـه  » دنيا بـه مثابـة پيـرزن   «توان گفت بررسي استعارة  در مجموع مي

ويـژه سـنايي در ايـن بـاره متـأثر از       دهد كه سنايي و مولانا، به الحقيقه و مثنوي نشان مي حديقه
زنـي   ند. در نگرش ايران باستان، جهي، ديوا اي دربارة ديوجهي و پريان بوده هاي اسطوره انديشه

فريبنـده و  «اي در آغاز آفرينش داشته و به خويشكاري آن، يعنـي   است كه نقش تخريبي عمده
) اشاره شده است. پيروان آيـين زردشـت، در كتـب دينـي     89- 87: 1375(بهار، » اغواگر مردان

نمـاد همـة   «). اين ديو زن، 15: 2ج، 1377اند (يشتها،  خود، هميشه پري را در كنار جادو آورده
ها، هم دختر است و هـم زن   گري است. او در متن هاي زنانه و نماد روسپي ها و آلودگي پليدي
هـاي   ). بعد از ظهور زرتشت، پريان كـه پـيش از آن زمـان، الهـه    39: 1385(آموزگار، » اهريمن

  ي شدند:عنوان اغواگر مردان معرفباروري بودند، چهرة منفي يافتند و به 
از هرگونه توان فريبايي و جاذبة و افسونگري زنانه برخورداربوده و به پندار مردمان از بهـر  

آميختنـد و بـا نمـايش     اي در مي بارور شدن و زاييدن با ايزدان و نيز شاهان و يلان اسطوره
  ).7: 1350كند (سركاراتي،  ها را اغوا مي زيبايي و جمال خود آن

اند (شـواليه و   يير سيما از طريق سحر و جادو، به دنبال اغواي مردان بودهدر واقع پريان با تغ
اي يافته است؛ زني كه با  ). در اشعار مورد بررسي نيز دنيا چنين چهره218: 2: ج1388گريبران، 

سحر و جادو، مكر و چاپلوسي، به دنيال فريب مردان و كامجويي از آنان است كـه بعـد از آن،   
توان ادعا كرد كه شخصيت دنيـا در شـعر سـنايي و     زند؛ بنابراين مي شي ميك نيز دست به شوي
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نمونة اين دو شاعر در  كه الگو و كهن مولانا، تغيير چهره يافتة پري و ديو جهي در اساطير يا اين
  اين زمينه، اين موجودات اهريمني بوده است.

 
  انگاري دنيا بر اساس نسبت خويشاوندي استعارة زن 3.2.4

موارد محدودي، سنايي براي تبيين روابط بين افراد و دنيا، از رابطة بين فرزنـد و مـادر بهـره    در 
  گرفته است:

 دست زي او مبر كه مـادر تسـت     دنيي ار چه ز حرص دلبـر تسـت  
ــي     گرنه اي گبر پس بخوش سخنيش ــي بزن ــون كن ــادر تســت چ  م

  )371: 1383(سنايي، 

شود هرچند  منجر به اين نگرش مي» دنيا به مثابة مادر«يعني باره،  گرفته در اين استعارة شكل
اما مادر  ؛كند گي و شيفتگي ايجاد ميدبه دليل جذابيت و حرص و طمع آدمي فريبن در ابتدادنيا 

شود كه وصال با دنيا را از ذهن خـود دور   ؛ بنابراين مخاطب بر آن واداشته ميشود محسوب مي
 كند.

دهـد سـنايي و مولانـا،     نشان مي» دنيا به مثابة زن«انگاري  انسان درنتيجه گيري كلي استعارة
براي تبيين چگونگي و نوع روابط برقرار كردن بـا دنيـا، از حـوزة خـانواده و موضـوع ازدواج      

اند؛ امري كه براي اكثر مخاطبان ملموس بوده است. اين دو شاعر بـا نسـبت دادن    استفاده كرده
هاي نامطلوب بـراي ازدواج در دورة زيسـت    دهندة صفت شانهاي نامطلوب به دنيا كه ن صفت

اند كه دنيا شايسـتة ازدواج و همبسـتر شـدن     آنان نيز بوده است، اين نگرش كلي را ايجاد كرده
  نيست؛ بنابراين بايد از آن دوري گزيد. 

  
  »هاي اخلاقي و اجتماعي دنيا به مثابة انساني با ويژگي«استعارة  3.4

، نقـش مهمـي در   »هاي اخلاقي و اجتمـاعي  دنيا به مثابة انساني با ويژگي«انگاري  استعارة انسان
ايجاد نوع شناخت از دنيا در شعر سنايي و مولانا دارد. بـر اسـاس ايـن نـوع اسـتعاره، دانـش،       

گون نشان داده شده اسـت تـا    و به طور كلي جهان دروني دنياي انسان  توانايي، خواسته، بايسته
طب به ارزيابي از دنيا بپردازد و نوع روابط خود را با او شـكل بدهـد. اگـر در    بدين طريق، مخا

استعارة دنيا به مثابة زن، لذت جنسي و حوزة خانواده، مبناي ساختن استعاره بوده، در اسـتعارة  
هاي اخلاقي و اجتماعي، تعامل اجتماعي و روابط بين فردي، مبناي  دنيا به مثابة انساني با ويژگي
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دهي به نگـرش   استعاره قرار گرفته است و بر اين اساس، سنايي و مولانا به دنبال جهتساختن 
  اند. و كنش مخاطب خود بر اين اساس بوده

كه از نظر  از نظر مولانا، درجة معرفت افراد، در نوع نگاه آنان به دنيا بسياراهميت دارد؛ چنان
  است:» فهم دنيا به مثابة انساني كم«ن، و از نظر ديگرا» دنيا به مثابة انساني عابد«پيامبر، 

ــي    ــيش نب ــان پ ــن جه ــك اي ــي    همچنان ــا غب ــيش م ــرق تسبيحســت و پ  غ
 پــيش چشــم ديگــران مــرده و جمــاد    پيش چشمش اين جهان پر عشق و داد

  )800: 1366(مولانا، 

جهان، شود كه دنيا و  براساس نوع نگاه پيامبرانه و استعارة شكل گرفته، اين نگرش ايجاد مي
سرشت است؛ بنابراين بايد به آن نزديك شـد و   اي مطلوب دارد و انساني نيك خواسته و بايسته

حتي به دوستي با آن پرداخت؛ اما نتيجة نگاه دوم، ايجاد كنندة اين نگرش است كه دنيا توانايي 
سان آسيب تواند به ان الخلقه است كه در صورت ايجاد ارتباط، مي و دانش لازم را ندارد و ناقص

هـاي جسـماني، اقتصـادي و     برساند؛ پس بايد از آن دوري گزيد و مراقـب آن بـود تـا آسـيب    
  اجتماعي وارد نكند.

هـاي اخلاقـي و    انگـاري دنيـا بـه مثابـة انسـانِ داراي ويژگـي       هاي انسان از ديگر زير مقوله
  است:» دنيا به مثابة انسان پست و لئيم«اجتماعي، استعارة 

ــو  ــي زبـ ــگ در دنيـ ــون زده   اي ن زدهچنـ ــاكيزه را بخـــ  اي دل پـــ
 وين سپهريست گوي و چوگان گر   اين جهانيسـت دون و دون پـرور  

  )396و 438: 1383(سنايي، 

ــاي دون  ــه صــبرت نيســت از دني  دوست چون چونت صبراست از خدا اي   اي ك
  )784: 1377(مولانا، 

دارد، اهـل خيانـت اسـت و حيـا     انسان لئيم، كسي است  كه مالش را به جاي آبرويش نگه 
، اين نگرش است كه دنيا، شرم و  )؛ بنابراين نتيجة اين استعاره22:  1:ج1387ندارد (خوانساري، 

شـود كـه انسـان     حيا ندارد و با توجه به نداشتن جايگاه اجتماعي، همنشيني با آن، موجب مـي 
مواظب دنيـا بـودن و دوري   هايي چون  چون او شود و در رنج افتد؛ بنابراين، اين نگرش، كنش

  گزيدن از آن را در پي دارد. 
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ن   «شود:  كه در احاديث ديده مي از ديگر رذايل اخلاقي انسان، مكر است؛ چنان ليَس منـَّا مـ
). 247: 1، ج1370(نراقـي،  » كنـد  ماكرََ مسلما: از ما نيست كسي كه به مسلمانان مكر و حيله مي

آيد، دشمني اسـت   اند و كسي كه در اين مقام پيش مي انستهمكر را از بارزترين صفات شيطان د
كـه   شود فرد، با ديگران اظهار دوستي و محبت كنـد؛ در حـالي   در لباس دوست. مكر سبب مي

دار جلوه دهد  انگيزد كه خود را امانت هدف آزاررساندن است.گاهي نيز اين مكر، انسان را برمي
امانات آنان را در دست بگيرد يا در كاري بـا آنـان شـريك    تا نظر مردم را به خود جلب كند و 

: 1387ناپذيري وارد كنـد (نـوري،    گاه با حيله اهداف خود را دنبال كند و ضربة جبران شود، آن
دنيـا  «). در شعر سنايي و مولانا نيز دنيا انساني مكار توصيف شده است كه اين استعارة 85- 84

شود كه دنيا، بر اساس معيارها  گيري اين نگرش مي جب شكل، مو»به مثابة انساني غدار و مكار
كند و شخصيتي است كـه ظـاهر و بـاطنش بـا هـم       هاي بهنجار اجتماعي رفتار نمي و خواست

  همخواني ندارد: 
 مر سگان راست اينچين مردار   قــدر دنيــي غــدار هســت بــي

ــان    كار دنيا به بجمله مخرقـه دان  ــر او بره ــتن ز مك  خويش
  )369و 363: 1383، (سنايي

ــلند     ــي حاص ــل او ب ــان و اه ــن جه  دلنــد وفــايي يــك  هــر دو انــدر بــي     اي
 ايسـت  كمترش خور كان پـر آتـش لقمـه      لطف و سالوس جهان خوش لقمه ايست

  )345و707: 1366(مولانا، 

بنابراين مخاطب بايد از او دست بدارد و تدابيري بينديشد تا دنيا به او آسيب نزنـد. گفتنـي   
وفا و غدار است؛ اما در رفتار با آن، نياز به شدت عمل و خشـونت   در نگاه سنايي دنيا بي است

ارزش است كه تنها واكنش مناسب در برابر آن، رها  وفا، به مثابة انساني بي نيست؛ زيرا دنياي بي
و  پوشي توان چشم وفايي دنيا نمي شود كه از بي كردنش است؛ اما در مثنوي، اين نگرش القا مي

  د با شدت عمل با آن برخورد كرد.باي
  به تصوير كشيده شده است: » توز دنيا به مثابة انساني كينه«الحقيقه،  در حديقه

 سير دارد ميـان لوزينـه     هست مهر زمانه با كينه
  )433(همان: 
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كينه در لغت به معناي نگاه داشتن عداوت در قلب و منتظر فرصت بودن است (فراهيـدي،  
يابد كه دنيا  )؛ در نتيجه بر اساس اين استعاره، مخاطب به اين شناخت دست مي40: 3ج: 1401

اي دارد  زدن و به خطر انداختن ديگران است، رفتارهاي زننده برخلاف ظاهرش، به دنيال آسيب
ورز  كند. برخلاف برخي كه معتقد هستند در برابر انسان كينه احترامي با ديگران رفتار مي و با بي

آثار كينه به كلي از قلـب او پـاك شَـود     د دوستي برقرار و با مهرباني و ملايمت رفتار كرد تاباي
  )، سنايي بيشتر بر دوري گزيدن از دنيا و مراقب آن بودن تأكيد داشته است.84: 1407(كليني،

گيـري اسـتعارة    در ابيات زير سنايي با نسبت دادن صفت حسادت به روزگار، سبب شـكل 
  شده است:» مثابة انساني حسودروزگار به «

 از پس اين ركوع نيسـت سـجود     راكعــم كــرد روزگــار حســود   
ــي   ــود بـ ــار حسـ ــاكم روزگـ  از دل شـــوخ و جـــان غمنـــاكم   بـ

 كرد رويم چو قير و موي چو شير   كرد پشتم كمـان و كـام چـو تيـر    
  )718-719: 1383(سنايي، 

انسان آرزوي از بين رفتن نعمت، از بـرادر مسـلمان خـويش را داشـته     «است كه   حسد آن
)؛ 285: 1370(طـاهري، » داند آن نعمـت زيبنـدة او و بـه صـلاح اوسـت      باشد؛ در حالي كه مي

هاي ديگران  تواند موفقيت آيد كه دنيا نمي بنابراين در نتيجة اين استعاره، اين نگرش به وجود مي
هاي آن را مديريت و  شود؛ پس بايد از طريق قطع ارتباط، آسيب شان مي شرفترا ببيند و مانع پي

گويد، بايد كار خـود   كه قشيري مي به جاي آن، با افراد مثبت ارتباط برقرار كرد و همچنين چنان
  ). 295: 1387را از حسود پوشيده داشت (قشيري، 

  ديده است:» دنيا را به مثابة انساني قاتل«هچنين سنايي 
ــش را   اي ــدو دل و ه ــپرده ب  چه كشي سوي خود پدر كش را   س

ــا زار  ــت دنيـ ــدرت را بكشـ  آزارزان پــــــــــر آزار دارد او    پـ
 تو بدو خوش نشسته كو جگرت   كشــته فرزنــد و مــادر و پــدرت
 مرد را كشـت و نيـز پنهـان كـرد       اي بســا قامتــا كــه چوگــان كــرد

  )437و  361:  1383(سنايي، 
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زنـد   كند، آسيب مي شود تا مخاطب دنيا را دشمن بپندارد كه حمله مي مياين استعاره سبب 
كشد؛ پس بايد مراقب خود بود، اسباب محافظت از خود را در برابر آن مهيا  و حتي افراد را مي

  كرد و فريب رفتار ظاهريش را نخورد.
» صـفت  بوقلمـون دنيا به مثابة انساني دمـدمي مـزاج و   «از نظر سنايي در زمينة داد و دهش، 

  است:
ــد  ــان مان ــه كودك ــتاند   در ســخاوت ب ــد زود و زود بســـ  بدهـــ
ــو ســپارد ســاز  ــدد بت ــو ســتاند ســاز    خــود بخن ــد زت  خــود بگري
ــت     زود بخش و سبك ستان فلكست ــان فلكس ــاطبع كودك ــر ب  پي

  )439: 1383(سنايي، 

مهمتـرين كـنش در ايـن    توان اعتماد كرد و با او وارد معامله شـد؛ پـس    بنابراين به دنيا نمي
به تصـوير كشـيده   » دنيا به مثابة دشمن«زمينه، ترك معامله با آن است. همچنين در شعر سنايي 

  شده است:
 با كه گويم كه چشم بينا نيست   هيچ خصمت بتر ز دنيا نيست

  )396: 1383(سنايي، 

قابل اعتماد نيسـت و  گيرد كه اين دشمن،  به دنبال اين استعاره، اين نگرش به دنيا شكل مي
  نيز دربارة دشمن آورده شده است:نامه  كه  در قابوس رساند؛ چنان به انسان آسيب مي

دار تا در بلا ،آفت و غفلت بسته نباشي و تـا روي كـار    از حال و راي دشمن پرسيده همي
نباشد، با دشمن، دشمني آغار نكن و خويش را به دشمن بزرگ نماي، اگر چه افتاده باشي. 
چاره را كاربند و با وي خويشتن را از افتادگان منماي و بگفتار خوش دل در دشمن مبند و 

گمان شرنگي شمر ... و دشمن خرد را هم خوار مدار و بـا   يابي آن را بي اگر از دشمن شكر
 دشمن ضعيف همچنان دشمني كن كه بـا دشـمن قـوي كنـي و مگـوي كـه او خردسـت       

  ).145- 144: 1375(عنصرالمعالي، 

هايي چون دوست نشدن با  هايي بزند؛ كنش در نتيجة اين نگرش، انسان بايد دست به كنش
  اش. اين دشمن، هوشيار و مراقب آن بودن، قطع ارتباط با آن و تلاش براي نابودي

  است:»چرخ و دنيا به مثابة انساني مردم آزار«ها در شعر سنايي،  از ديگر استعاره
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ــت   ــردم آزاريس ــرخ م ــه چ  صنعت روزگار خونخواري است   پيش
  )742:  1383(سنايي،

شود كه چرخ همانند مفهوم انتزاعي غم (سعادتي نيا،  اين استعاره سبب ايجاد اين نگرش مي
شود؛ بنابراين ايـن   زند و موجب مرگ آنان مي ) انساني است كه به ديگران آسيب مي25: 1398

  شود.  هايي چون مراقب خود بودن مي نگرش موجب كنش
جهان «گيري استعارة مولانا با نسبت دادن دو صفت رنجوري و زنداني به جهان، سبب شكل

  شده است:» به مثابة انساني رنجور و زنداني
 چه عجب رنجور اگر فاني بـود    چون جهان رنجور و زنداني بود

  )64: 1366(مولانا، 

ه آن حس ترحم داشته باشـد و بـر   يابد كه بايد ب بنابراين مخاطب جهان را انساني ناتوان مي
  اين مبنا، رفتارهاي خود را با آن شكل داد.

  همچنين مولانا صفاتي انساني چون صبور و شكور را به دنيا نسبت داده است:
 بوستان گـه حلـه پوشـد گـاه عـور        تا جهان گه صابر است و گه شكور

  )63: 1366(مولانا ، 

، سبب ايجاد اين نگرش نسبت بـه دنيـا   »صابر و شكوردنيا چون انساني «انگاري  اين انسان
چـرخ را بـه مثابـة    «هاي مثبت نيز دارد. علاوه بر اين مولانا   ها و بايسته شود كه دنيا خواسته مي

  ديده است:» انساني بنده
 چرخ را در خدمتش بنده كنيم   ما جهـان را بـدو زنـده كنـيم    

  )677:  1366(مولانا،  

استعار،ه اين است كه چرخ در برابر انسانِ كامـل، جايگـاه فرودسـتي    نگرش حاصل از اين 
ها با دنيا و چرخ رفتار كرد، اسير آن نشد و آن را بـه زيـر فرمـان     دارد؛ در نتيجه بايد چون بنده

نيز مولانا به دنبال القاي چنين نگرشي به » خود آورد. همچنين در استعارة دنيا به مثابة انسان گدا
  ست:مخاطب بوده ا

  



  1403 پاييز و زمستان، 2، شمارة 6سال  ،يادب يا رشته نيب يها پژوهش  332

 

 چرخ در گردش گدا هوش ماست   باده در جوشش گدا جوش ماست
  )64: 1366(مولانا، 

كه جهان، استعدادي بسيار كمتر از انسانِ كامل دارد و نيازمند به اوست؛ بنـابراين در اثـر    اين
كـه   آيد كه انسان بايد خود را به مرتبة كمال برساند، نه ايـن  اين شناخت، اين كنش به وجود مي

  را محتاج و اسير گردش چرخ بداند. خود
  
  گيري . نتيجه5

الحقيقه و مثنوي معنوي بر اساس ديدگاه ليكـاف و   انگاري دنيا در حديقه بررسي موضوع انسان
  جانسون، در بردارندة  نتايج زير است:

الحقيقه  هاي آن در حديقه و زير مجموعه» دنيا به مثابة انسان«بررسي بسامد كمي استعارة  ـ
هـاي   سـازي توامـان ويژگـي    كنندة اين نكته است كـه سـنايي بـا  برجسـته     نوي بيانو مث

گوني دارد كه علاوه بـر   اجتماعي دنيا، سعي در نمايش دنياي انسان - جسماني و اخلاقي
اي منفـور و ناخوشـايند دارد.     ويژگي اخلاقي و اجتماعي منفي، از نظر ظاهري نيز چهره

اي بيشتر زنانه و منفي،  اين منظر در شعر سنايي،  چهرهگون از  تصويرسازي دنياي انسان
انگاري دنيا، از چهرة جسماني اين دنياي  كه مولانا در انسان به دنيا بخشيده است؛ درحالي

هـا،   ها، خواسته سازي توانايي گون هيچ سخني به ميان نياورده و تنها در پي برجسته انسان
ن فردي و به عبارتي ويژگي اخلاقي و اجتماعي، ها و تعامل اجتماعي و روابط ميا بايسته

  مثبت و منفي دنيا بوده است. 
، »دنيا به مثابةزن«هاي انساني، در زير مقولة استعارة  سازي ويژگي سنايي از منظر برجسته ـ

رو، مكـار، قاتـل و جـادوگر و نيـز مـادري نامهربـان و        دنيا را در قالـب پيرزنـيِ زشـت   
نيز آن »  دنيا براساس ويژگي اخلاقي و اجتماعي«انگاري  انسانفرزندكش و در زير مقولة 

تـوز بـه مخاطـب معرفـي      را انساني فريبكار، غدار، دشمن، پست و لئم،  خسيس و كينه
انسان انگاري دنيـا   «و» دنيا به مثابة زن«كرده است. مولانا  نيز در زير مقولة انسان انگاري 

ا را  بـه مثابـة پيـرزن جـادوگر و چـاپلوس، و      دني« بر اساس ويژگي اخلاقي و اجتماعي
قرار، براي مخاطـب تصويرسـازي كـرده     وفا، صبور، رنجور و بي انساني مكار ، دون، بي

در شعر سنايي و مولانا، » دنيا به مثابة زن«است. گفتني است چهرة دنيا بر اساس استعارة 
نمونـة ايـن دو    گو و كهنكه ال متأثر از نگرش به پري و ديو جهي در اساطير است يا اين



  333  و ديگران)سوسن موسائي ( ... حديقه الحقيقه در» دنيا به مثابة انسان«بررسي استعارة 

 

شاعر در اين زمينه، اين موجودات اهريمني بوده است. در نگرش ايران باستان، جهـي و  
انـد و فريبكـار،    اي در آغاز آفـرينش داشـته   پري، ديوزناني است كه نقش تخريبي عمده

گري  هستندكه با تغيير سيما از طريق سحر و جادو، مردان را اغوا  جادوگر و نمادروسپي
جويي به دنبال نابودي آنان هستند. در اشعار اين دو شاعر نيـز دنيـا    كنند و بعد از كام يم

رو، ساحر، قاتل، مكارو چاپلوسي  اي يافته است؛ زني است سالخورده، زشت چنين چهره
توان با آن ازدواج كرد و از آن، لـذت جسـماني    كه به سبب چهرة زشت و سن زياد نمي

آرايي، به دنيال فريب و كامجويي از مردان است   يق سحرو چهرهبرد؛ اما همين زن از طر
  زند.   كشي مي كه بعد از آن نيز دست به شوي

اجتماعي دنيا ايجادكنندة اين  - سنايي با برجسته كردن چهرة جسماني و ويژگي اخلاقي  ـ
نه  گون، نه ظاهر جسماني زيبايي دارد و نگرش دربارة دنيا بوده است كه اين دنياي انسان

ها، اخلاقيات و روابـظ اجتمـاعي مناسـب. در نتيجـه      ها، خواسته از منظر اخلاقي بايسته
كه  اي كنش مخاطب نسبت به آن بر مبناي احتياط، مراقبت و دوري گزيدن است؛ به گونه

مخاطب به هيچ صورت نبايد به اين انسان اطمينان كند. در نتيجة ايـن نگـرش وكـنش،    
كنـد. نگـرش    شود و ارزيـابي منفـي از آن مـي    گون متنفر مي نمخاطب از اين دنياي انسا

گون در شعر مولانا نسبت به سنايي، نگرش و كنشي  وكنش مخاطب در برابر دنياي انسان
انگاري دنيا در انديشة مولانا، در قالب استعارة دنيا پيرزن جادوگر و  متفاوت است. انسان

دكننـدة ايـن     رنجور و بيمار و شكور، ايجاوفا ، غافل،  چاپلوس و انساني مكار، پست، بي
گون فارغ از ويژگي  نگرش است كه دنيا انساني مطلق منفي نيست بلكه اين دنياي انسان

اجتماعي، انساني است با جهان درونيي كه در  - جسماني خاص از منظر ويژگي اخلاقي 
درجـة  برگيرندة صفات اخلاقي مثبت و منفي اسـت و كـنش مخاطـب در برابـر او بـه      

معرفت خود فرد بستگي دارد؛ زيـرا ايـن دنيـا بـا وجـود دارا بـودن  بايسـته، خواسـته،         
در پايـان  اخلاقيات و روابط اجتماعي منفي، ويژگي اخلاقي اجتمـاعي مثبتـي نيـز دارد.    

شود براي بررسي جامع نگرش اين دو شاعر همـة  آثـار آنـان از ايـن منظـر       پينشهاد مي
  تر در اين زمينه دست يافت.  اختي كاملبررسي شود تا بتوان به شن

  
  نامه كتاب

تهران: سازمان مطالعه و تدوين كتب علوم انساني دانشگاهها،  تاريخ اساطيري ايران.). 1385آموزگار، ژاله. (
  سمت.
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